
Бренда не сильно изменилась. Просто теперь она выглядела более зрелой, что делало ее еще
более очаровательной и соблазнительной. Одетая в короткое красное вечернее платье, ее
бедра извивались из стороны в сторону, когда она шла, создавая чувственное и манящее
зрелище.

В тот момент, когда она вошла, она привлекла всеобщее внимание.

Ее губы изогнулись в улыбке. Однако, когда ее взгляд скользнул мимо Соло, она слегка
избегала его взгляда. Затем она с улыбкой подошла к Норе и сказала: «С 18-летием, Нора!»

Нора: «...»

Она молча взглянула на Соло, а затем зевнула и сказала: — Ага, спасибо. Джастин ищет меня.
Вы, ребята, идите и поболтайте».

Затем она повернулась и ушла.

Бренда поспешно последовала за ней. — Привет, Нора. Прошло больше двух месяцев с нашей
последней встречи. Ты не скучаешь по мне?

«Нет, но кто-то другой скучает», — ответила Нора.

Как только она сказала это, обиженный Соло последовал за Брендой сбоку. Он невинно
посмотрел на нее и сказал: «Бренни, я так скучаю по тебе. Где вы были последние два месяца?

Бренда закатила глаза. — Ты просто такой... Мы уже расстались. Почему ты до сих пор
говоришь такие невнятные вещи?

«Я не соглашался на это...»

«Несмотря на это, мы все равно расстались. Если ты будешь приставать ко мне еще больше, ты
станешь огромной неприятностью.

После разговора взгляд Бренды окинул всех в комнате. Затем она вздохнула и сказала: «Я
думала, что на твоем дне рождения будет по крайней мере несколько красоток, Нора, но это
все люди, которых я знаю. Мне будет нелегко до них достучаться!»

«...»

Нора мгновение колебалась. Ее взгляд также скользнул по людям в комнате, в конце концов
остановившись, когда она заметила Морриса Форда. Она сказала: «Я думаю, что капитан Форд



все еще не женат».

Глаза Бренды загорелись. «Капитан Форд сильный и мускулистый. Он намного лучше, чем чье-
то малюсенькое телосложение. Как жаль, что я до сих пор не попробовала его.

«...»

После стольких лет дружбы Нора очень хорошо понимала Бренду. Женщине просто нравилось
болтать. Она говорила ужасно похотливые вещи, но у нее не хватило духу действовать в
соответствии со своими словами.

Она больше не обращала внимания на них двоих, а вместо этого отошла в сторону.

Благовоспитанный Филип Коулман в настоящее время следовал за Айрис сзади. Они оба
состарились, и Филип, наконец, стал намного спокойнее.

Следуя за Айрис, он сказал: «Гм, Айрис. У меня день рождения в следующем месяце. Ты
можешь прийти на праздник?»

Айрис была нежной, но твердой, когда она ответила: «Это слишком далеко. Я не собираюсь."

«… Но я устраиваю вечеринку по случаю дня рождения прямо здесь, в Нью-Йорке!»

Радужная оболочка: "..."

Филип вздохнул и сказал: «Я знаю, что в прошлом переборщил, и я действительно размышлял
над своими ошибками. Кроме того, у меня пока нет преемника моей учетной записи
Имперской лиги. Как насчет... Я имею в виду, посмотрите, какие выдающиеся Черри, Пит и
Ксандер. Это не имеет смысла, если у них там нет учетных записей, верно?»

Радужная оболочка: "..."

Мужчина мог утверждать, что он изменился, но он никогда не мог устоять перед попыткой
подкупить людей выгодой.

Она уже собиралась ответить, когда до них донесся голос. «Все в порядке, у них уже есть
аккаунты, спасибо».

Учитывая, что Джастин был королем, боссом Имперской лиги, как у трех маленьких людей
могло не быть там счетов?



Аккаунт Джоэла был передан Смитам.

«Кошачий» аккаунт Норы в будущем станет аккаунтом Черри.

Ксандер уже должен был стать следующим королем, поэтому единственным, кто остался без
счета, был Пит. Однако они могли просто добавить его в группу позже.

Чтобы вступить в Имперскую лигу, нужно получить рекомендации от трех членов... Кроме того,
Кинг мог напрямую добавить их в группу.

Каким бы методом это ни было, проблем не будет.

Филипп: «…»

Он не мог не взглянуть на Нору. Он тихо вздохнул и спросил: «Ты придешь на мой день
рождения в следующем месяце?»

Радужная оболочка: "..."

Филипп опустил голову и вздохнул. «У меня нет детей, и я уже в возрасте. В этом году мне уже
за пятьдесят, и мои племянники начали присматриваться к моему положению... Рядом со мной
больше нет никого, кто действительно заботился бы обо мне...»

Однако Айрис перебила его. — У тебя масса девушек, готовых родить тебе детей даже в твоем
возрасте, не так ли?

Филипп сделал паузу.

Айрис серьезно сказала: — Когда ты постареешь, ты обнаружишь, что действительно очень
одиноко, если у тебя нет детей. У меня уже есть собственные внуки, так что я действительно
очень доволна своей жизнью сейчас. А как насчет тебя? В моем возрасте я уже не могу
забеременеть. Вместо этого вам следует искать молодую женщину.

Честно говоря, это также было одной из причин, по которой она все эти годы отклоняла
просьбы Филиппа о примирении.

Однако выражение лица Филиппа помрачнело. «Эти женщины заинтересованы только в моих
деньгах. Есть ли смысл в такой жизни?! Я лучше умру старым и одиноким, чем буду иметь
такую ​​жену и детей».

В основе всего этого был тот же человек, что и раньше.



Айрис посмотрела на него. — Почему ты настаиваешь на том, чтобы делать это с собой?

Филип оглянулся на нее. «Тогда что насчет тебя? Вы прожили всю свою жизнь для своей
матери, сына, а теперь и внуков. Когда ты собираешься жить для себя? Мы уже приближаемся
к шестидесятилетию. Айрис, спроси себя: неужели ты совсем меня не любишь?

«...»

Айрис замолчала.

Увидев ее реакцию, Нора сразу поняла, что Айрис все еще испытывает чувства к Филипу.

Просто все, что произошло в прошлом, подорвало ее страсть.

Она сделала пару шагов назад, думая про себя, что между ними все еще есть возможность
примирения.

Но когда она повернула голову, то увидела два незнакомых лица, уставившихся на нее.
Озадаченная, Нора подняла брови. Однако когда она увидела фотоаппараты в их руках, то
вдруг поняла, что это репортеры.

После полдня молчания репортеры достигли своего предела. По их мнению, миссис Хант,
вероятно, была самым покладистым человеком в комнате. В конце концов, среди всех
тамошних больших боссов она была самой приземленной.

Таким образом, они спросили: «Миссис. Хант, эти люди... Почему они так вежливы с тобой?

Нора: «?»
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